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41995A1127(03)

C316/49 OQUILIMAJIEH BECTHMK HA EBPOITIEVICKUTE OBLLIHOCTU 27.11.1995

KOHBEHIVA

cbCTaBeHa Ha ocHoBaHue wieH K.3 ot ToroBopa 3a EBpomeiickusi Cbi03, 32 3aumTa Ha pMHAHCOBUTE MHTEPECH
Ha EBponeiickute o0uiHOCTH

BNCOKOIOTOBAPALLIMTE CE CTPAHM 1o Hacrosiiata KOHBEHLMS], IbPKaBy-uleHKM Ha EBponerickust cbro3,
KATO B3EXA ITPE[IBU]I akta na CpBera Ha EBponerickus cbio3 ot 26 1om 1995 r;

B 2KEJTAHMETO cu [1a rapaHTHpaT, 4e TAXHOTO HaKa3aTelHO MpPaBo e ChIeiicTBa epeKTUBHO 3a 3alIMTaTa Ha YMHAHCOBUTE MHTEPECH HA
Eponeiickute o6mHOCTH;

KATO OTBEJISI3BAT, ue namamure, 3acsrariy NpUXONMTe 1 pasxoauTe Ha OOIIHOCTTa, B MHOTO CITyYan He Ca OTPaHNuUeHH JI0 e[IHa CTpaHa
¥ 4eCTO Ce M3BBPIIBAT OT OPTaHM3NPAHN MPECTHITHY MPEXI;

YBE[EHV, ue 3ammrata Ha QuHAHCOBMTe MHTepecu Ha EBpomeiickure OOLIHOCTM ce HyXK[Iae OT HAKA3ATENHO NpeciiefBaHe Ha
M3MaMHMUECKOTO MOBEMeHMe, KOCTO HAKbPHSBA Te3U MHTEPECH, M M3MCKBA 33 Ta3y Liesl pUeMaHe Ha 00O ONpeerneHme;

YBENEHM B HeoOX0mMMOCTTa 1a Ce HaKa3Ba TOBA MOBEIEHME C eQeKTHBHM, CbpasMepHI 1 pasyOesKaBally HakasaHus, Oe3 [1a ce Hapyluasa
BB3MOKHOCTTA 34 [IPJ/IaTaHe Ha IPYTY HAaKA3aHMs! B IOIXOMSLIN CITy4ay, KaKTO ¥ B HeOOXOIMMOCTTA [IOHE IIPU CEPUO3HM CITy4an TaKoBa
nosefieHue 1a Gble HAKa3yeMo C JMIIaBaHe OT cBOOOMA, KOETO [a TOBEHe 10 eKCTPaMLIS;

KATO TIPU3HABAT, ue Gu3HechbT mrpae ChbllecTBeHa poisi B oOnacty, QuHaHCMpaHM OT EBpomeiickure OOLIHOCTM, ¥ 4e JIMLATA,
YITBIIHOMOLILCHN J1a B3eMaT pelicHUs B OU3HEC CpeluTe, He CIIelBa [id ca OCBOOGOIEHNM OT HAaKasaTeHa OTTOBOPHOCT IIPH IOIXOMSIIY
ofcTostTencTBa;

PELLIEHN ma ce GopsiT 3aemHO cpelly M3MamuTe, 3acsraim uHaHCOBUTE MHTepecH Ha EBporejickure oOLIHOCTHM, upe3 noeMaHe Ha
3abIKEHNS, CBbP3aHM C KOMIIETEHTHOCTTA, eKCTPAafMLMATA M B3AIMHOTO CHTPYIHUYECTBO,

CE CIIOPA3YMSAXA OTHOCHO CJIEJHUTE PA3ITOPEIBMN:

Ynen 1 — yKpMBaHe Ha MHPOPMALS B HAPYLIEHIE Ha KOHKPETHO 3aIIblT-
JKeHMe ChC ChUIMA Pe3ynTar,

OO6um pasmopenon

— MBII0JI3BAaHETO Ha TaKlMBa CPEICTBA 3a pa3JIMUHU LEIN OT TE3M,

3a KOUTO T€ ITbPBOHAYAIIHO Ca Ourm OTITyCHATH,
1. 3a menmTe Ha HACTOSILIATA KOHBEHLIVSI U3MaMNTE, 3acAramm d)MHaH-

COBUTE MHTEpECU Ha EBpOHCi{CKI/ITC 06ILIHOCTI/[, CBCTaBJIABAT:

6) 110 OTHOWICHNE Ha MNPUXOOUTE, BCAKO YMMIIIICHO HCﬁCTBMC uim
a) I10 OTHOILLEHME Ha Pa3XOHOUTE, BCAKO YMMIIIEHO HeCcTBUe Wn 663]16]71CTBV[6, CBbP3aHO CbC:
0e3mericTBIe, CBBP3AHO ChC:

— UBIONI3BAHETO WV HPEICTABSHETO Ha (allllMBY, TPELIHY WK — M3ION3BAHETO MITM MPEIICTABSHETO Ha (asllIvBH, TPELIHI UITH
HEITHITHM M3SIBIIEHMS MM TOKYMEHTH, KOETO BOIM IIO 3[I0YTIOT- HEITHIIHY VI3SIBJICHS. WM TOKYMEHTI, KOeTO BOIIM [0 Helpa-
peba v HepelHo TeryIeHe Ha CPEACTBa OT 06uIs GIOIKeT Ha BOMEPHO HaMallsiBaHe Ha CPENCTBaTa OT 0Ol GIOIXeT Ha
Eponeiickute oOIHOCTY MM OT GIOIXKETH, YIPABIISBAHU OT Eporeiickute oOMHOCTH Wiy GIOIXKETHUTE, YIPABISBAHM OT

wiu ot umeto Ha EBporeiickute obuHOCTIH, WIM OT MMeTO Ha EBpormeiickuTe 00IHOCTH,
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— yKpMBaHe Ha MHQOPMALMS KATO HapyLIeHNe Ha KOHKPETHO
3aTbIIKEHNUE ChC CIIMS eeKT,

— sroymotpeba ¢ MPaBOMEPHO MOJTydYeHa OOMara ChC CHUIMS
eekT.

2. Tlpu cnia3ane Ha uiteH 2, maparpag 2 BCsika IbprKaBa-WieHKa MPefi-
npreMa HeOOXOIMMIUTE U TOIXOMSLIM MEPKY 3a TPAHCIOHUPAHE Ha
naparpad 1 B HEHOTO HALMOHAIIHO HAKA3aTEJHO NPABO IO TAKBB
HauMH, Ye IOBETEHMETO CBITIACHO HEro Ha ChCTAaBIISBA IPECTBHIIHO
TestHUe.

3. Tlpu cnia3pane Ha urieH 2, maparpa¢ 2 BCsKa IbPKaBa-uicHKa ChIIO
Taka IMpennpueMa HeOOXONMMHUTE MepKM, 3a [a [apaHTMpa, ue
YMIILTIEHATa TIOJIFOTOBKA WiV CHAGISBAHETO C (allilyBI, IPEIIHY UK
HEITBIIHY U3SIBIIEHNS WITY [IOKYMEHTH, KOMTO BOMIAT JIO Pe3yIITaTa, OIK-
caH B maparpad 1, ChCTaBIISIBAT MPECTHITHO ESIHME, aKO TO Beye He e
HAKa3yeMO KaTO INaBHO IIPECTBIUIEHME WM KAaTO ChbydyacTue,
TOIGYIMTEIICTBO T ONKT 3a U3BBPIIBAHE HA M3MaMa, ONpeNierieHa B

naparpad 1.

4. 3a yMMIIIEHNS! XapaKTep Ha JEefCTBUETO wiivt Oe3MeliCTBUETO, I10CO-
ueHo B maparpa¢u 1 1 3, Moxe [a ce Chay OT OOEKTUBHM $aKTHUECKN
obcrosTencTaa.

Ynen 2

HakazaHnus

1. Beska [pprkaBa-usieHKa MpelnpueMa HeoOXOMMMITE MEPKIL, 33
TapaHTUpa, Ye IESHUETO, IOCOYEHO B WileH 1, KaKTO U Chy4acTHero,
1OGYIMTEICTBOTO WM OIUTHT [1a Oblle M3BbPLIEHO [EAHNUETO, TOCO-
yeHo B wieH 1, maparpad 1, me Oboar Hakasyemu ¢ eeKTMBHI,
Chpa3MepHM ¥ BB3IUPALIY HAKA3AHNS, BKIIIOUMTEIIHO, TIOHE B CIIyYan
HAa TeXKa M3MAMa, HAKA3aHWA C JIMIIABaHe OT CBOOOIIA, KOUTO MOTAT Jia
JIOBENIAT [0 eKCTPAIMLINS, KaTo ce pasdupa, ye 3a Cepyo3Ha M3Mama ce
CUMTA M3MAMATA, BKIIIOYBALIA MUH/MAJIHA CyMa, OIpellelieHa OT BCSKA
[Ibp2KaBa-usleHKa. Ta3y MUHMMAIIHA CyMa He MOXKe [1a Oblie T0-B1COKa
or 50 000 ECU.

2. Bompeku ToBa 00aye B CIlyyayt Ha Jieka M3MaMa, BKITIOUBALIA O0LIO
cyma ot no-manko ot 4000 ECU u HeBkiouBaLia 0co0eHO Cepro3Hu
0OCTOSITENICTBA CHITIACHO HEITHNUTE 3aKOHM, TbpXKABaTa-uIeHKA MOXKeE
[la OIpelesy HAaKa3aHUs OT Pas/MueH BUI OT Te3y, NPeNBUACHU B

naparpad 1.

3. CobBeThbT Ha EBpomneiickust Cbr03, KaTo HEMCTBA eAMHOMYIIHO, MOXKE
[1a M3MEHM CyMarta, ocoueHa B maparpad 2.

Ynen 3

Haka3areHa OTTOBOPHOCT Ha yIIpaBUTeNIM Ha ThProOBCKM
IpyKecTBa

Besika abpKaBa-uiieHKa MpefipyemMa HeoOXOTMMUTE MepKy, 3a fa
paspem yIpaBuTeNNUTe HA THPIOBCKM JPYXKECTBAa WIM JIMLATA,
OIIPaBOMOILEHN [a B3eMAaT PellleHNs WM M1a YNPaXHABAT KOHTPON B
pamKuTe Ha THPTOBCKM IPYKeCTBa, 1a ObIaT 0OSBEHN 32 HAKA3ATEITHO
OTIOBOPHM B CBOTBETCTBME C IIPMHIMIINTE, OMNpENENieHn OT

HalMIOHAJIHOTO IIPaBO Ha CbOTBETHATA IbP2KaBa-UJIEHKA B CITy4auTe Ha
n3MaMa, KOATO 3acsiara (l)]/[HaHCOBMTC MHTEpECU Ha EBPOHeVICKI/ITe
O6I].[HOCTI/I, IIOCOYEHU B YJICH 1, OT JIMIE 1O TAXHOTO PBKOBOMACTBO,
HEJCTBAIO OT MMETO Ha TbPrOBCKUTE IPY2KCCTBA.

UYnen 4

KomMnereHTHOCT

1. Besika mppkaBa-uieHKa IpennpueMa HeOOXOMMMUTE MEPKI, 3a [1a
YCTAaHOBY CBOSATAa KOMIICTEHTHOCT 110 OTHOIIEHVE HA IPECTBIICHNATA,
KOMTO TS € pasKpuiia B CbOTBETCTBME C WiieH 1 1 uiieH 2, maparpad 1,
KOTaro:

— U3MaMara, Chy4acTMETO B M3MaMa WM ONUTBT 3a M3MaMa, KOUTO
3acsraT $MHAHCOBNUTE MHTepecy Ha EBpomeiickute oOmHOCTH, Ca
M3BBpIIEHN M3LSUI0 WIM OTYACTM HA HeHATa TePUTOPMS,
BKIIIOUNTEITHO VM3MaMa, 33 KOSITO o0Jarata e IojydyeHa Ha Tasu
TEPUTOPHS,

— JIMIE B PaMKWUTE HA HelHaTa TePUTOPUs Ch3HATEIIHO MOIIIOMAra
VI YIIECHSIBA M3ITBIIHEHNETO Ha Ta3u M3MaMa Ha TepUTOpMSITA Ha
IIpyTa IbpKaBa,

— VBBBPUIMTEIIAT € IpaXkHOaHMH Ha CbOTBETHAaTa IbpKaBa-uJICHKa,
PN TOJIOZKEHME Y€ 3aKOHOMATEIICTBOTO Ha Ta3) IbpKaBa-dJIEHKa
MOZK€ J1a M3NCKBA ITOBEICHUETO [1a 6'1)118 HaKa3yemo CblIO 1 B CTpa-
HaTa, KBIETO TO € OCBUIECTBEHO.

2. Besika [bpiKkaBa-4iIeHKa MOXe [1a [IEKIIApUPa, TPY TPEIOCTaBsIHE Ha
HOTMQUKALMATA, TTOCOYeHa B wieH 11, maparpad 2, ue T HAMa ja
npuiara mpaBwiIoTo, NpedBUIeHO B maparpad 1, Tpero Tupe OT Hac-
TOSIIIVSL UJTEH.

Ynen 5

Excrpanuuus u cb1edHO npeciteiBaHe

1. Bcsika gppKaBa-wiIeHKA, KOSITO CBITIACHO CBOETO 3aKOHOHATEIICTBO
He eKCTpaIypa rPaIaHuTe CH, IpepyemMa HeOOXOIMMUTE MEPKIA, 3a
Ia YCTAHOBM CBOSITA  KOMIIETEHTHOCT IO  OTHOUIEHME Ha
TIPECTBIUICHNSTA, KOUTO € Pa3Kpyila B ChOTBETCTBHUE C WieH 1 1 wieH
2, naparpad 1, KoraTo ca M3BbPUICHN OT HEHY IPaXKIAHN U3BBH Heil-
HaTa TePUTOPUISL.

2. Besika wbpaKaBa-ujieHKa, KOTaTo €IMH OT HEJHMTE TPaKIaHu e
00BMHEH B M3BBPLIBAHE HA MPECTHIUICHNE B [IPyra Ibp:KaBa-uIeHKa,
M3PA3SBALLO CE B TIOBEEHIETO, OMMCAHO B uileH 1 1 uiteH 2, naparpad
1, ¥ Ts He eKCTpamypa TOBA JILE B IPYraTa [IbpKaBa-uieHKd caMo Ha
OCHOBAHME Ha HETOBOTO[HEHOTO IPaIaHCTBO, M3IIpALlia CIydas Ha
CBOMTE KOMIIETEHTHY OPTaHM C LieN ChIeOHO MpecrenBake, ako ToBa ¢
MONXOAAWO. 3a 1a ObIe Bb3MOXKHO TPOBEKIAHETO Ha CHIEOHO Ipe-
CrIefiBaHe, JeraTa, MHQOPMALMATA M JIOKA3aTeNICTBATA, CBBP3AHU C
TPECTHIUICHNETO, €€ M3MPALIAT B CHOTBETCTBHUE € MPOLIETYpPUTE, Mpef-
BVIICHI B WiieH 6 oT EBponeiickata KOHBEHLINS 32 €KCTPATMLML. 3anH-
TepecoBaHUTe IbPXKABU-UIICHKN CIlefBa Ha ObIar MHPOPMUpAHN 3a
3aII0YHAJIOTO CHIEOHOTO MpeCIIeNBaHe, KAKTO I 38 HETOBUS M3XOLL.

3. JIbpKaBa-wleHKa He MOXe J1a OTKaXe eKCTpalyLys B Cyyail Ha
M3MaMa, KOATO 3acsira (MHAHCOBMTE MHTepecH Ha EBpormeiickure
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06IIIHOCTI/I, CaMO Ha OCHOBaHIE Y€ T4 C€ OTHACA OO TaHBYHO MIITU MUT-
HNYECKO HapyleHueE.

4. 3a LenTe Ha HACTOSILLYS YJIeH TPAXKIAHNUTE Ha IbpiKaBa-u/IeHKa ce
TPeTMpaT B CHOTBETCTBME C BCSKA MEKIIApALMsl, HAlpaBeHa OT Hest
CBITIACHO WiieH 6, maparpad 1, 6yksa 6) ot EBporierickata KOHBEHLS
33 eKCTPAMMLIVS U ChITIACHO maparpad 1, OyKBa B) OT IOCOUCHNS UIICH.

Ynen 6

C'pryJIHI/I‘IeCTBO

1. Ako M3MaMata, IIOCOYEHaA B uileH 1, ChCTaBiisBa IPECThIIEHNE U
3acsira IOHe IIBe ObpKABY-WIEHKM, Te3U IbpKaBU CU CHTPYHHMYAT
epeKTVMBHO I10 BpeMe Ha Pa3CIeIBaHeTO, ChIeOHOTO MpeciiefBaHe ¥t IIpy
U3MBJIHEHNE Ha HAKa3aHUETO, HAJIOXKEHO, HalpyMep, upe3 B3aVMHA
IIpaBHa IOMOLL, eKCTPATMIINS, TpaHcep HA ChIeOHM MPOUBBONICTBA
VI M3ITHITHEHVE Ha TIPYCHIN, TIPOU3HECEHN B IPyTa TbpPKaBa-uIeHKa.

2. Koraro nopeye oT e[lHa TbpKaBa-4JIeHKa € KOMIIETEHTHA U MMa Bb3-
MOXKHOCT 34 NpUITaraHe Ha CbIeOHO MpecriefBaHe 3a MPECTbINICHE,
OCHOBABALLIO CE Ha CHIINTE GAKTH, 3AMHTEPECOBAHNTE TbPKABH-UIICHKN
CY CBTPYIHMYAT IIPY B3eMaHe Ha PelleHNeTO KOs OT TsAX Lue IpoBelie
CBIeOHOTO MpecreNBaHe Cpelly M3BbPIINTENS! MM U3BbPLINTEIIUTE, C
L1eJ1 CbIeOHOTO MpecylelBaHe 1 ce KOHLEHTPUPA B e[IHa OT IbpKaBuTe-
YJIEHKHM, KOTaTO TOBA € BB3MOXKHO.

Ynen 7

Ne bis in idem

1. JIbpxKaBuTe-uIeHKH MpUIIaraT npuHumna ,ne bis in idem* B ceoero
HAKA3ATENIHO [IPABO, CHIJIACHO KOJTO JUALLE, YMIATO ChieOeH IpoLec e
OKOHYATEITHO IIPUKITFOUIUT B €[IHA [IbpKaBa-wieHKa, He MOKe J1a Obiie
CbIeGHO NpeCrenBaHo B Ipyra IbpKaBa-uleHKa [0 OTHOLIEHME Ha
colmTe (aKTH, B CITyYail Ue MMa HANOKEHO HAKA3AHUE, TO € M3ITbII-
HEHO, B IIPOLIEC Ha V3IIbIIHEHYE € WM He MOXe [1a Oble M3IIbIHEHO
CHITIACHO 3aKOHWUTE HA [{bPKABATA, M3NAIA IIPUCHIATA.

2. JIbp:KaBa-ujieHKa MOXe, NPY MPENOCTABSHE Ha HOTUMKALMATA,
nocoyeHa B wieH 11, maparpad 2, ma mekrnapupa, ye HsMa a Obfe
o0Bbp3ana o maparpad 1 OT HACTOSILMS YIleH B €MH WIK [10BEYE OT
CIIeIIHNTE CITyHan:

a) ako dakTuTe, KOMTO Ca MpEAMET Ha ChIEOHO pelleHNMe, TOCTaHO-
BEHO B Uy>KOMHA, Ca Ce OCBLICCTBIUIIN Ha HEJHA TEPUTOPHS, U3LISIIO
WIIY YaCTUYHO — B TIOCTIEHMS CITydaii TOBa M3KIIIOUEHME He ce
TpuITara, ako Te3u (GakTy ca ce OCBUIECTBIIN YaCTUUHO Ha Tepy-
TOPMATA Ha [TbPKABATA-WICHKA, B KOSTO € IIOCTAHOBEHO ChIGHOTO
peuiene;

0) aKo gakTiTE, KOUTO Ca GUITH IPeIMeT Ha ChIeOHOTO pellieH e, Moc-
TAHOBEHO B Uy:KOMHA, CBCTABIISABAT IIPECTBILICHNE, HACOUEHO
CpeLLy CUTYPHOCTTA MU IPYTH ChLUO TOJIKOBA BAXKHY MHTEPECH Ha
Ta3y IbpXKaABA-UICHK;

B) aKo akTITE, KOMTO Ca OMITM TPEIMET Ha ChIEOHOTO peLleHye, 10C-
TAHOBEHO B 4UyXOWMHA, ca OWIIM M3BBPLICHM OT CIyKMTEN Ha
[Tbp2KaBaTa-uieHKa B Pa3pe3 CbC CIIy>KeOHNMTE My 3aIbIIKEHMSTA.

3. VI3KImoueHMsTa, KOUTO MOXKe [1a OBIAT MPEMeT Ha fAeKylaparysra
110 maparpad 2, He ce IPUIIArar, aKo 110 OTHOLIEHVE Ha ChlINTe GaKTH
CBOTBETHATA [IbP2KaBa-wleHKa € II0MCKaIa OT IpyraTa IbpXasa-uleHKa
[la TIPOBerie ChICOHOTO MPECIeNBAHE WM € TIPEOCTABIIIA eKCTPATIH-
Vs Ha CbOTBETHOTO JIMLIE.

4. TlomoOHYM MBYCTPAaHHM WM MHOTOCTPAHHM  CIIOPa3yMEHMS,
CKITIOYEHV MEXIy TbpXKABUTE-WICHKM, ¥ CHOTBETHNUTE MEKIapaluy
OCTaBAT HE3ACETHATH OT Pa3NOPeNOUTe Ha HACTOSILNS WIEH.

Ynen 8

Cox Ha EBpomnerickute oGuHoOCTH

1. Bceku cnop MexIy Hbp>KaBUTe-UJIeHKM OTHOCHO THIIKYBaHETO MIIN
PUITATAHETO HA HACTOSIATA KOHBEHLMS CTeBa B HauaiHa ¢asa [a
Obie pasriegan ot ChBeTa B CHOTBETCTBIE C IIPOLICIYPaTa, MPeIBMIeHa
B 11 VI ot [Toroopa 3a EBporeiickus cbio3, ¢ oriel NOCTUraHe Ha
pewienve.

AKO He ce IOCTUTHE pellleHue B PAMKUTE Ha LIECT MeCELd, BHIPOCHT
Moxe r1a Gbre otHeceH o Cbia Ha EBpomeiickire 0OWHOCT OT eHa
OT CTpaHMUTE B CIIOPa.

2. Bcekn criop Mex[y egHa MM Mopeye IbpxKapu-usieHKu 1 Komn-
cysiTa Ha EBporneiickute OOLIHOCTY OTHOCHO IIPMIIATaHETO Ha WiieH 1
v urieH 10 OT HacTOsIMIATa KOHBEHIMS, KOITO He € MOTBI a Gblie
paspelieH upe3 mperoBopyu, Moxe fa Obe oTHeceH 10 Chia.

Ynen 9

Borpewtsu pasnopenou

Hukost pasmopenba or HacTosiiiata KOHBEHIMSI He Bb3IPEISTCTBA
IIbP>KaBUTE-WICHKM A IPMEMAT BHTPELIHN 3aKOHOBU PasropentOu,
KOMTO HAJXBBPIAT 3aIbJKEHMSTA, NMPOM3TUYALIM OT HACTOSLIATA
KOHBEHIINAL.

Ynen 10

Usnpamane

1. Obpxasute-uneHky manpaumar go Kommcnsra Ha Epomnelickure
OOLIHOCTI TEKCTa Ha pasnopendute, KOUTO TPAHCIOHMPAT B TEXHUTE
BBTPELIHN 3aKOHOMATENICTBA 3ab/KEHNATA, HATIOXKEHN UM CBIJIACHO
pasnopenOuTe Ha HACTOSIIIATA KOHBEHLIMS.

2. 3a uenmMTe Ha [pWIaraHe Ha  HACTOAIIATa  KOHBEHLMS
BICOKOTOTOBAPSIINTE Ce CTPAHM ONpeNensT B paMmkute Ha ChBeTa Ha
EBpomeiickus cbro3 MHGOPMALIMATA, KOATO CIEMBA M1a Ce M3IPATH VI
00OMeHM MeXIY IbpPKaBUTe-UIICHKI MM MEXKIY [TbP>KaBUTE-UIICHKY U
KowmucusaTta, KakTo 1 HaumHa, 10 KOJTO 1ie ce M3BBPIIN TOBA.
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Unen 11

Bnu3ane B cuna

1. Hacrosiiara KOHBEHIM € NPEIMET Ha NpUEMaHe OT IbpXKaBuTe-
4JIeHKM B CbOTBETCTBME C TEXHUTE KOHCTUTYIUVOHHM M3MCKBaHMS.

2. IbpxKaBuTe-wIeHKY HOTUULIMPAT TeHepanHus cekperap Ha ChBeTa
Ha EBponesickus cpio3 3a U3IBIHEHNETO Ha TEXHUTE KOHCTUTYLMOHHM
UBVMCKBAHYS OTHOCHO ITPMEMAHETO HA HACTOSLIATAa KOHBEHLM.

3. Hacrosmara xomsenuuss Bimsa B cuna 90 nmHm  cnen
HOTMQUKALMSITA, MOCOYeHa B maparpad 2, majieHa OT MOCTIeHATa
[Ibp2KaBa-wICHKA, KOSITO € M3ITbIIHMIIA I0COYeHaTa (OPMAITHOCT.

Ynen 12

Ilpucrenunssane

1. Hacrosiiara KOHBeHIMS € OTBOpE€HA 3a NMPUCHhENMHABAHE OT BCAKA
Ibp2KaBa, KOATO CTaHE YICHKA Ha EBpOl’ICIZCKVIH CblO3.

2. TekcTbT Ha HacToA1IaTa KOHBECHIMA Ha €31Ka Ha
NpucheaMHABalliaTa ce Ibp2KaBa, N3roTBEH OT CbBera Ha EBpOHeIZCKI/IF[
CbIO3, € ABTCHTUYCH.

3. VIHCTpyMeHTMTe 33 NpPUChEOMHSBAHE Ce [ENO3UPaT Mpy Herno3u-
Taps.

4. Hacrosmiata KOHBEHLMSI BiM3a B CMJIA 110 OTHOLIEHME HA BCSKa
II'bpKaBa, KOATO Ce NMPUCHENINHN KbM Hedl, 90 nHu cref Herno3NpaHeTo
Ha HeMHUTE VHCTPYMEHTN 110 NPUCHEAMHABAHE UIIN OT IaTaTa Ha BIIN-
3aHE B CMJIa Ha KOHBEHLVATA, aKO T4 OLIE HE € BIIA3I1a B CMJIa 10 BpEME
Ha M3TUYAHETO Ha rOpeCrioMeHaTs Nepmuon ot 90 mHM.

Ynen 13

Hemosurap

1. Tenepanuuar cexperap Ha Cbera Ha EBpomneiickus cbro3 mieiicTsa
KaTo MIENO3UTap Ha HACTOAIIATa KOHBEHLMSL.

2. Menosurapsr ny6mukysa B Oduyuanen secmnur Ha Eeponeiicrume
o06ujHocmu MHPOPMALIVST OTHOCHO HAIPEIbKa [0 IPUEMAHETO U IIpH-
CheIMHABAHETO, JEKJIapaluu M Pe3epBM, KakTO ¥ BCAKO IPYIo
ChOOILIeHIE, CBBP3AHO C HACTOSIIATA KOHBEHLIVS.
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En fe de lo cual, los plenipotenciarios abajo firmantes suscriben el presente Convenio.
Til bekraeftelse heraf har undertegnede befuldmaegtigede underskrevet denne konvention.

Zu Urkund dessen haben die unterzeichneten Bevollmichtigten ihre Unterschriften unter dieses Ubereinkommen
gesetzt.

Se MoTwoT TOV aveOTEPW, Ol UTOYPAPOVTEG MANPEZOUGIoL EJecav TV UTOYPAQT] TOUG KAT® amod T mapovoa oUpfact.
In witness whereof, the undersigned Plenipotentiaries have hereunto set their hands.

En foi de quoi, les plénipotentiaires soussignés ont apposé leurs signatures au bas de la présente convention.
Di fhiand sin, chuir na Linchumhachtaigh thios-sinithe a 1dmh leis an gCoinbhinsitin seo.

In fede di che, i plenipotenziari sottoscritti hanno apposto le loro firme in calce alla presente convenzione.

Ten blijke waarvan de ondergetekende gevolmachtigden hun handtekening onder deze overeenkomst hebben
gesteld.

Em fé do que, os plenipotencidrios abaixo assinados apuseram as suas assinaturas no final da presente convengio.
Taman vakuudeksi alla mainitut tdysivaltaiset edustajat ovat allekirjoittaneet tdimédn yleissopimuksen.

Til bekriftelse hdrav har undertecknade befullmiktigade ombud undertecknat denna konvention.

Hecho en Bruselas, el veintiseis de julio de mil novecientos noventa y cinco, en un ejemplar tnico, en lenguas
alemana, inglesa, danesa, espafiola, finesa, francesa, griega, gaélica, italiana, neerlandesa, portuguesa y sueca, cuyos
textos son igualmente auténticos y que serd depositado en los archivos de la Secretarfa General del Consejo de la
Uni6n Europea.

Udfeerdiget i Bruxelles den seksogtyvende juli nitten hundrede og femoghalvfems, i ét eksemplar pa dansk, engelsk,
finsk, fransk, graesk, irsk, italiensk, nederlandsk, portugisisk, spansk, svensk og tysk, hvilke tekster alle har samme
gyldighed, og deponeres i arkiverne i Generalsekretariatet for Rddet for Den Europziske Union.

Geschehen zu Briissel am sechsundzwanzigsten Juli neunzehnhundertfiinfundneunzig in einer Urschrift in
ddnischer, deutscher, englischer, finnischer, franzosischer, griechischer, irischer, italienischer, niederldndischer,
portugiesischer, schwedischer und spanischer Sprache, wobei jeder Wortlaut gleichermafen verbindlich ist; die
Urschrift wird im Archiv des Generalsekretariats des Rates der Europiischen Union hinterlegt.

'Eyive otig BpuEéNheg, oig eikoot €5t Iouhiou yilia evwviakoota evevivia mévTe, 6€ £val HOVO avTitumo, oy ayyAikr], yaANkr),
yeppavikn, davikr), eAAnviki, ipAavdikn, womavikr), rtakikr, oAavdikr), moptoyahikr), coundikr kat gwAavdikr y\wooa,
OAa 8¢ ta keipeva eivar e€ioou avdevtika kar katatideviar ota apyeia g Tevikng Tpappateiag tou Tupfouliou g
Eupomnaikig Eveorng.

Done at Brussels on the twenty-sixth day of July in the year one thousand nine hundred and ninety-five in a single
original, in the Danish, Dutch, English, Finnish, French, German, Greek, Irish, Italian, Portuguese, Spanish and
Swedish languages, each text being equally authentic, such original remaining deposited in the archives of the
General Secretariat of the Council of the European Union.
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Fait a Bruxelles, le vingt-six juillet mil neuf cent quatre-vingt-quinze, en un exemplaire unique, en langues
allemande, anglaise, danoise, espagnole, finnoise, frangaise, grecque, irlandaise, italienne, néerlandaise, portugaise
et suédoise, tous ces textes faisant également foi, exemplaire qui est déposé dans les archives du Secrétariat général
du Conseil de I'Union européenne.

Arna dhéanamh sa Bhruiséil, an séti 14 is fiche de Itil sa bhliain mile naoi gcéad ndcha a ctiig, i scribhinn bhunaidh
amhdin sa Bhéarla, sa Danmbhairgis, san Fhionlainnis, sa Fhraincis, sa Ghaeilge, sa Ghearmdinis, sa Ghréigis, san
loddilis, san Ollainnis, sa Phortaingéilis, sa Spdinnis agus sa tSualainnis agus comhutdaras ag na téacsanna i ngach
ceann de na teangacha sin; déanfar an scribhinn bhunaidh sin a thaisceadh i gcartlann Ardrinafocht Chomhairle
an Aontais Eorpaigh.

Fatto a Bruxelles, addi ventisei luglio millenovecentonovantacinque, in unico esemplare in lingua danese,
finlandese, francese, greca, inglese, irlandese, italiana, olandese, portoghese, spagnola, svedese e tedesca, i testi di
ciascuna di queste lingue facenti ugualmente fede, esemplare depositato negli archivi del segretariato generale
dell'Unione europea.

Gedaan te Brussel, de zesentwintigste juli negentienhonderd vijfennegentig, in één exemplaar, in de Deense, de
Duitse, de Engelse, de Finse, de Franse, de Griekse, de lerse, de Italiaanse, de Nederlandse, de Portugese, de Spaanse
en de Zweedse taal, zijnde alle teksten gelijkelijk authentiek, dat wordt neergelegd in het archief van het
Secretariaat-generaal van de Raad van de Europese Unie.

Feito em Bruxelas, em vinte e seis de Julho de mil novecentos e noventa e cinco, em exemplar tnico, nas linguas
alem3, dinamarquesa, espanhola, finlandesa, francesa, grega, inglesa, irlandesa, italiana, neerlandesa, portuguesa e
sueca, fazendo igualmente fé todos os textos, depositado nos arquivos do Secretariado-Geral do Conselho da Unido
Europeia.

Tehty  Brysselissdé ~ kahdentenakymmenentendkuudentena  pdivind  heindkuuta  vuonna  tuhatyh-
deksdnsataayhdeksinkymmentaviisi yhtend ainoana kappaleena englannin, espanjan, hollannin, iirin, italian,
kreikan, portugalin, ranskan, ruotsin, saksan, suomen ja tanskan kielelld kaikkien ndiden tekstien ollessa yhtd
todistusvoimaiset, ja se talletetaan Euroopan unionin neuvoston paasihteeriston arkistoon.

Utfardad i Bryssel den tjugosjitte juli nittonhundranittiofem i ett enda exemplar, p& danska, engelska, finska,
franska, grekiska, irlindska, italienska, nederlandska, portugisiska, spanska, svenska och tyska, varvid alla texter dr
lika giltiga, och deponerad i arkiven vid generalsekretariatet for Europeiska unionens rad.

Pour le gouvernement du royaume de Belgique
Voor de Regering van het Koninkrijk Belgié

Fiir die Regierung des Konigreichs Belgien
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For regeringen for Kongeriget Danmark
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Fiir die Regierung der Bundesrepublik Deutschland
/
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Ta v kuPépvnon e EXMqvikiic Anpokpartiag

Por el Gobierno del Reino de Espafia

Pour le gouvernement de la République frangaise

VSN

Thar ceann Rialtas na hEireann

For the Government of Ireland
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Per il governo della Repubblica italiana

Do e

Pour le gouvernement du grand-duché de Luxembourg

Voor de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden
ASIAY L7

Fiir die Regierung der Republik Osterreich
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Pelo Governo da Reptiblica Portuguesa

AU i

Suomen hallituksen puolesta
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Pa svenska regeringens V'eignar

@ML (Solgesa

For the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
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